OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 75 x 150 mm

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI
| WAZNY | IMPORTANTE | BAXXHO | B | 2% | EEHE |
EEER

- USB-C Data Port will not support charging or video
output.

- Le port de données USB-C ne prend pas en charge la charge ou la
sortie vidéo.

- El puerto de datos USB-C no admitira carga ni salida de video.

- Der USB-C-Datenanschluss unterstltzt weder das Aufladen noch die
Videoausgabe.

+ La porta dati USB-C non supportera la ricarica o I'uscita video.

+USB-C veri baglanti noktasi, sarj veya video gikisini
desteklemeyecektir.

+ Port danych USB-C nie obstuguje tadowania ani wyjscia wideo.

- A porta de dados USB-C nédo suporta carregamento ou saida de
video.

+ MopT AaHHbIx USB-C He noafep>xunBaeT 3apaaKy U BbIBOA BUAEO.
*USB-C T—H R—MIFRBELIFETFHAZYR—FLEE A

+ USB-CHIO|E| ZE= T E= T2 £HS XYSHX| §4&LICH

- USB-C #dgin IR 215 7 B el iRsAsI o

+ USB-C ¥R O 2 i e R sl AMsdaI o

+ SD card and micro SD card won't read simultaneously.

+ La carte SD et la carte micro SD ne seront pas lues simultanément.
- La tarjeta SD y la tarjeta micro SD no se leeran simultaneamente.

- SD-Karte und Micro-SD-Karte werden nicht gleichzeitig gelesen.

-La scheda SD e la scheda micro SD non vengono lette
contemporaneamente.

+ SD kart ve mikro SD kart ayni anda okumaz.
- Karta SD i karta micro SD nie sg odczytywane jednoczesnie.

- O cartdo SD e o cartdo micro SD néo serédo lidos simultaneamente.

+ SD-kapTa 1 MuKpo-SD-kapTa He 6yAyT CYUTbIBATLCS OHOBPEMEHHO.
+ SD A—REYA20 SD A— RIFRAFICHAIMNEL Ao

- SD 7t=9} 00|22 SD Ft= = SAI0f K| gi&LiCh

- SD &0 micro SD R R & [E)BFEEL,

+ SD £ micro SD R FRRFATEL.

- Not compatible with iMac 2021 or later.

+ Non compatible avec IiMac 2021 ou plus récent.

+ No compatible con iMac 2021 o posterior.

+ Nicht kompatibel mit iMac 2021 oder hoher.

+ Non compatibile con iMac 2021 o successivi

+ iMac 20217 veya sonraki modellerle uyumlu degildir.

+ Nie jest kompatybilny z komputerem iMac 2021 lub nowszym.
+ N&o compativel com o iMac 2021 ou posterior.

+ He coBmecTuM ¢ iMac 2021 1 6onee No3aHUMU BEPCUSMU.
+ iMac 2021 AR ICIFXFIGL TV EE A

+ iMac 2021 0| & 2 = e[ X| i LI,

- 8 iMac 2021 HEBRAFIER.

+ 5 iMac 2021 REBREFFEE.

FR
ELEMENTS i
oEMBALLAGE G

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle u

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
ilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

FC -

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following
two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class
B digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC)
rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the
user’s authority to operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the
Declaration of Conformity for this product may be obtained by visiting
https://satechi.net/support/doc

ﬁ WEEE Information
I

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not
dispose of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical
and electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required
by practices established for your country. For information on recycling of this product,
please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the
shop where you purchased the product.

SATECHI

ALUMINUM TYPE-C
CLAMP HUB PRO

USER MANUAL

Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim kilavuzu |
Instrukcja obstugi | Manual de usuario | PykoBoacTBO
nonb3osatens | 1—H—<=a7JL | AHSXt0HFH

fERERRA | BFRA

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN |
COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODEACZ | UZYWAJ
| CONECTE E USE | MOAK/IOYU N PABOTAN | F50&TLA |
S| o Z2f0] | BMERDA | BDHERDAR

1. WHEN FACING THE PORTS, TURN THE KNOB CLOCKWISE TO
ADJUST THE CLAMP; COUNTERCLOCKWISE TO FASTEN THE HUB
TO YOUR IMAC.

Face aux orifices, tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une
montre pour régler la pince ; tournez dans le sens antihoraire pour fixer
le hub a votre iMac.

Al mirar hacia los puertos, gire la perilla en el sentido de las agujas del
reloj para ajustar la abrazadera; gire en sentido contrario a las agujas
del reloj para sujetar el hub a su iMac.

Wenn Sie auf die Anschliisse blicken, drehen Sie den Knopf im
Uhrzeigersinn, um die Klemme einzustellen. Drehen Sie ihn gegen den
Uhrzeigersinn, um den hub an Ihrem iMac zu befestigen.

Di fronte alle porte, ruotare la manopola in senso orario per regolare il
morsetto; girare in senso antiorario per fissare I'hub all'iMac.

Baglanti noktalarina bakarken, kelepgeyi ayarlamak igin digmeyi saat
yoninde gevirin; hub'i iMac'inize sabitlemek igin saat yoninin tersine
Gevirin.

Obré¢ pokretto w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, aby
wyregulowac zacisk; w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara, aby przymocowac koncentrator do komputera iMac.

Ao enfrentar as portas, gire o botdo no sentido horério para ajustar a
bragadeira; gire no sentido anti-hordrio para prender o hub ao seu iMac.
CTOs IMLIOM K MOpTaMm, NOBEPHWTE Py4KY N0 YaCOBOW CTPeSiKe, YTOBbI
OTPEryIMPOBaTh 3aKMM; NOBEPHUTE NPOTUB HaCOBOW CTPENKM, HTOOb!
NPUKPENNTL KOHLIEHTPATOP K BaLlemy iMac.
AR—MIELTWSISEIE. /I ZREFEIDICEIL TSV T RHELE
o REFEHEIDICEILT/\ D% iMac ICEIE LT,

HES S| L HE A HE0R S0 SUTE XHYLICHL HEE iMac
45t B Al gho gero 2 S2Lct

EEIE OB, BRI 8 et AR R4 ; WEEH e ERBE TR
iMac ko
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iMac ko

2. CONNECT YOUR iMac AND DEVICES.
Connectez votre iMac et vos appareils
Conecta tu iMac y dispositivos.
Verbinden Sie lhren iMac und lhre Gerate.
Collega il tuo iMac e i tuoi dispositivi.
iMac'inizi ve cihazlarinizi baglayin.
Podtacz komputer iMac i urzadzenia.
Conecte seu iMac e dispositivos.
MoakntoyuTe Baw iMac 1 ycTpoicTtaa.
iMac &7 /N1 R &L F o
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FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR
| FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKUMW | #8E | 715 | ThaE | ThaE

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Anschluss | Connettore
USB-C | USB-C Konektori | Ztgcze USB-C | Conector USB-C | Pazbem
USB-C | USB-C %% | USB-C A4E | USB-Ci#i#%88 | USB-Ciki%as

2. Adjustable Clamps

Pinces Réglables | Pinzas Ajustables | Regulierbare Klemmen | Morsetti
Regolabili | Ayarlanabilir Kelepgeler | Regulowane Zaciski | Bragadeiras
Ajustaveis | Perynvpyemble 3axunmbl | AR AJRER VST | =8 Jtsst
2T | ERRAEHRBEMUBENIARKA | ERTETSITENL
BENENARRA

3. SD & Micro SD Card Readers (UHS-I)

Lecteur de Cartes SD et MicroSD | Lector de Tarjetas SD y MicroSD |
SD & MicroSD-Kartenleser | Lettore Schede SD & MicroSD | SD ve
MicroSD Kart Okuyucu | Czytnik Kart SD i MicroSD | Leitor de Cartoes
SD & Micro SD | KapTtpuaep Ans SD n MicroSD | SD & MicroSD 71—
R1J—4— | SD &MicroSD 7+= 2|t | SD FMicro SDaE+2§ | SD #l
Micro SDI£28

4. 3X USB-A Data Ports (5Gbps)

Ports de Données USB-A | Puertos de Datos USB-A |
USB-A Datenanschliisse | Porte Dati USB-A | USB-A Data Portlari |
Porty Danych USB-A | Portas de Dados USB-A | TopTbl Mepegayun
[NaHHbix USB-A | USB-A 7—47R—I | USB-A CIO[Ef ZE | USB-A
ERHERIE | USB-A #iBIHRO

5. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED |
LED Gostergesi | Wskaznik LED | Indicador LED | CseToavoaHbiit
WHavkatop | LED >4 —% | LED BAIS | LEDIERE |
LEDIETAT

6. USB-C Data Port (5Gbps)

Port de Données USB-C | Puerto de Datos USB-C |
USB-C-Datenanschluss | Porta Dati USB-C | USB-C Data Portu |
Port Danych USB-C | Porta de Dados USB-C | [lMopT lNepezaun
[aHHbix USB-C | USB-C 7—47R—I | USB-C CIO|Ef ZE | USB-C
ERGERIE | USB-C #uEimO

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | (NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE
HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA M
IHTIYACINIZ VAR? | POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA
DE AJUDA? | HYXXHA MOMOLLb? | BhIF DU ETTHV? |
=0l HestiUIb | REEE? | BERH?

Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 14773710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395




